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FeHOepHble cTepeoTuUnbl B A3blke U Aguckypce’

ABTOp paccmarpuBaet npo6nemy reHgepHbIX CTEPEOTUMNOB C MO3MLMIA COLMONIOrnuK,
ncuxonorun U NMUHIBUCTUKN U BbIABIAET UX OCHOBHbIE OTITIMYUTENbHbIE MPU3HAKN — KakK
HeraTMBHbIE, TaK U NO3UTUBHLIE. B cTatbe ncnonb3dyetcd COLIMONMHIBUCTUYECKUIA NOAX0A,
npu KOTOPOM reHAep paccMaTpuBaeTCsl Kak couunarnbHbIn KOHCTPYKT, noaaepxmBaembli
00LEeCTBEHHbIMMY WHCTUTYTaMW N KyNbTypPHbIMU TpagnunaMu. AsTOp 00006LaeT gaHHbIe O
Ba)XHOM ponu Aa3blka Kak cpeacrtBa BocnpounssegeHna U 3akpenneHna reHgepHbiX ctepeo-
TUMOB 4epes o0LecTBeHHbIe ONCKYPCUBHbIE MPAKTUKKN, ABndaowneca npoBoOAHNUKOM nae-
onorun Bnactu. basncHole nonoxeHus UNNKCTPUPYHOTCA aBTOPOM B XO4€e aHanu3a OByX
BMOOB OUCKYpCa — pPeKnamMHOro n napemMmonornyeckoro — ¢ ucnornb3oBaHMem MetToaoB
TNIMHFBUCTUYECKOIO N CTUNIMCTMYECKOTO aHanm3a. ABTOp BbISIBNSET HOBblE TEHAEHLMM B MO-
CTPOEHNN peKnamMHOro AMCcKypca, Kotopble OTpaXakT N3MEHEeHNA B reHgepHOW NoNnTUKe
COBpPEMEHHbIX Ka4eCTBEHHbIX aHIMOA3bIYHbIX n3gaHun.
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OWNCKYPCUBHbIE NPAKTUKKN, NapemMun, peknamMHbIn ONCKypC.
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Gender Stereotypes in Language and Discourse

The issue of gender stereotypes is discussed in the paper from the angle of sociology,
psychology and linguistics and major distinctive features of gender stereotypes — both
positive and negative — are explored. The author uses sociolinguistic approach to the issue
of gender stereotypes within which gender is viewed as a social construct permanently
supported by social institutions and cultural traditions. The author summarizes data
concerning the important role of language as a means of reproducing and reinforcing
gender stereotypes through public discourse practices which act as a powerful tool of
implementing the policy of those in power. The basic theoretical points are illustrated in
the course of linguistic and stylistic analysis of public discourses of the advertisement and
the proverb. The author uncovers the latest tendencies in structuring advertizing discourse
which show certain changes in gender policy of modern quality publications.
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leHaep Kak MexaucumniiMHapHoOe MOoHSTUE
cTan npegMeToM MHTEHCUBHOTO UCCeaoBaHus
Ha 3anage B 60-X IT. NpOLLIOro Beka B CBSA3M C
nepeocMbICrieHneM noHATua non. MNon — 6uo-
riormyeckas kaTeropusi, obosHadarollas aHa-
TOMO-(OU3NONOrNYECKNe, B TOM YnCne penpo-
OYKTUBHBIE, OCODEHHOCTU MY>XUUH U XKEHLLVH.
OpaHako NoMMMO MOSOBbLIX MPU3HAKOB HEODXO-
OVMO pasnuyaTb coumarnbHble Porvu MYXXYuH U

XEHLLUWH, pasnuyHble OpMbl UX NMOBEAEHUS,
pasnuyHble MCUXOMNOrNYeckne U 3MOoLIMOHarb-
Hble XxapakTepucTuku. Takum obpasom, BO3-
HVKMO MOHSITUE «reHdep», O3Hadatollee Co-
BOKYMHOCTb COLMAnbHbIX U KYTETYPHBIX HOPM,
KoTopble 0BLLEeCTBO NpeanvchbIBaET BbINOMHATH
noasM B 3aBUCUMOCTU OT UX Gronormdecko-
ro nona. FeHaoep He SIBNSIETCS BPOXOEHHLIM
KayecTBOM 4enoBeka, OH NpuobpeTaeTcs B

' Pabota BbinonHeHa B pamkax ocygapcTBeHHOro 3agaHus Bysy MuHobpHaykm P®, Ne 6.3728.2011.
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npouecce couMonorm3auum WHAMBMAOB Kak
pesynbraT MX BOCMNUTAHUSA U SBMSIETCS O4HON
M3 CYLLECTBEHHbIX XapaKTEPUCTUK FIMYHOCTMH,
BMUSAS HA MPOTSHKEHNU BCEN €€ XKN3HW Ha 0CO3-
HaHMe el CBOeWN WAEHTMYHOCTU. «leHgepHo
0bycnoBneHHble MOAeNM NOBeAEHMS 3a4atoTCs
He MPUPOAON, a KOHCTPYUPYOTCA OBLLECTBOM,
NpeanucbIBalTC MHCTUTYTaMy COLMAnbHOro
KOHTPONS U KyNbTYPHLIMW Tpaguumusmu, a reH-
OepHble OTHOLLEHMWS ABNATCSA BaXKHbIM acnek-
TOM coumanbHou opraHusauum» [6, c. 169].

leHOepHble UccregoBaHNst NOTyYMUIM MOLL-
HbI MMMNYNbC pa3BUTUS Briarogaps Bo3poxae-
HUo xeHckoro aswxeHusa B CLUA, a Takke B
lepmaHun. HavyaB ¢ KpuTUKM natpuapxata u
N3y4YeHUss Cneumguyeckoro XeHCKoro onbiTa,
dEeMUHNCTCKUE UCCreaoBaTeNbHULBI  NOCTe-
NMEHHO MepeLUny K aHanmsy reHaepHon cucte-
Mbl. Takum oBpasom, >KEeHCKne mnccrnenoBaHus
nepepocnn B reHgepHble MccnegoBaHus, OX-
BaTUBLUME BCE acnekTbl YenoBeyeckoro oobuie-
CTBa U Bce cdepbl YEeNoBEeYECKOro 3HaHus. B
Xo[e reHAepHbIX CCrneaoBaHnn paccMaTpuea-
€TCsl, Kakune pornu, HOpMbl, LLEHHOCTU, YEPTbI Xa-
pakTepa npegnucbiBaeT 0OLLECTBO KEHLLMHaM
N MYXYMHaM Yyepe3 CUCTEMbl coumanmaaummu,
pasgeneHvs Tpyaa, KynbTypHblE LEHHOCTU Wt
CVMBOf1bl, KOTOPbIE, MO CBOEN CYTU, B OTPOMHOM
CTeneHun ABNSATCA CTEPEOTUMHBIMM.

AmepukaHcknin - couumonor Y. Jlunnma,
BMepBble BBeALMN MOHATME «COoUManbHbIN
ctepeotun» B 1922, onpegensan crepeoTunsl
KaK KapTMHK1 MMpa B rofioBe YeroBeka, KoTo-
pble 3KOHOMSAT €ro ycunus npuv BOCMPUSTUN
CMNOXHbIX COLManbHbIX 0OLEKTOB U 3aLLmLLa0T
€ro LieHHOCTH, nosnuum 1 npaea. CtepeoTunsl
nexar B OCHOBe npouecca opMUPOBaHUSA
OOLLIECTBEHHOIO MHEHMS 1 03Ha4YalT CXema-
TM3NPOBaHHbIE, CTAaHO4APTU3NPOBaHHbIE 0Opa-
3bl UMM NPeAcTaBneHnst O coumanbHbIX 06b-
eKkTax, OObI4HO 3MOLMOHANBHO OKpaLLEHHbIe
1 obnagatoLume BbICOKOM YCTONYMBOCTBIO.

B coumonoruyecknx uccnegoBaHUAX noa-
YEPKMBAETCA [BOWHAsi CYLIHOCTb CTepeoTu-
noB. HecmoTpsi Ha TO, YTO OHU HEN3BEXHO
yrnpoLwawnT 1 Jaxe UcCKaxalT BOCNpuATME
OKpY>KaloLLEero couunanbHOro nopsiaka, crepe-
OTUNM3aLMs BbIMOMHAET OOBbEKTUBHO HEOOXO-
OVMYIO 1 MOoNe3Hyt yHKLMI0 obLLIen ncuxu-
YeCKON perynsaumm OeaTenbHOCTU YernoBeka.
CtepeoTtunbl 3akpennsiT uHpopmaumio 06
OOHOPOAHbIX ABMNEeHusX, dakTax, npegmerax,
npoueccax, Noasix; No3BOMsAT UM OOMeEHU-
BaTbCs MHOpMaLUMen, NoHUMaTbL Apyr Apyra,
y4yacTBOBaTb B COBMECTHOW [EeATErNbHOCTH,
BblpabaTtbiBaTb 06LUME B3rNSabl U T. 4.
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C. A. 3ennHcKkniA OTMeYaeT, YTO CTepeo-
TUMNbI — 3TO HEeKas 3anporpaMMupoBaHHas
cocTaBnsowWas XW3HW nNoAaBrAOLWEro
6onblIMHCTBA MHAMBMAOB. B pe3kon u ka-
TeropuyHon cpopme aBTop YTBEPXKOaeT, 4To
B CTEPEOTMMHOCTM MbILIfIEHMS TauTca camoe
HacTosillee 3o, Kotopoe 6ecco3HaTenbHo
OKa3blBaeT BPEAOHOCHOE BMUSIHME Ha NCUXUKY
WHOMBUAOA, OrpaHuyMBasl ero BHyTPUIMYHOCT-
HbI POCT, Aenasi 3a Hero BblbOp B TeX uUnu
WHbIX pelueHnsix. MNoabliToXMBasi CBOK MbICHb,
C. A. 3ennHcKnin OTMEYaET: «...CTEPEOTUMbI —
3710 310. M Tak e Kak oT noboro 3na, ot H1UX
Heobxoammo m3baenaTbea. I yem ObicTpee
3TO NpoM3oNAET, TeM Oonblie NUYHOCTb...
CMOXET pacKpbiTb MOTEHLMan, 3arnoXeHHbIN
npupogomn» [2, c. 94, 96].

CyLLecTBYOT BCEBO3MOXHbIE BUOblI CTEpE-
OTWMOB, B TOM YMCNE W reHaepHble. FeHaep-
Hble cTepeotunbl (C) — 3TO YNpPOLEHHbIE,
CXemMaTU3MpPOBaHHbIE, 3MOLIMOHANbHO YETKO
OKpalleHHble YCTOMYMBbIE 0Opa3sbl MYXXYMH
N JKEHLUUH, pacnpocTpaHsemMble 0bOblYHO Ha
BCEX NpeacTaBUTeENen TON UM MHOW reHgep-
HOWM OBLLUHOCTKN, HE3ABUCMMO OT fINYHBIX OCO-
BeHHOCTeNn e€ KOHKPETHbIX NpeacTaBuUTeNen.

E. IN. nbuH npegnaraet otnnyatb ['C o1 no-
NOBbIX CTEPEOTUMOB, T. €. Pa3nuuyMn, UOYLIMX
OT NpuMpOoabl U CBA3AHHBLIX @) C aHTPOMOMETPU-
YECKMMUN XapaKTEPUCTMKaMN  (KEHLUMHbI, MO
CPaBHEHMIO C MY)XYMHAMMU, HXKE POCTOM, MMeE-
HOT MEHbLUYIO Maccy Tena, y3kve niedv u Lwn-
POKUA Ta3 U T. 4.) N ©) CO CTEPEOTUMHBLIM MCUXO-
PM3NONOrMYECKNM XapakTeEPUCTUKaM (My»KcKasi
arpeccuBHOCTb, CKITOHHOCTb K JOMUHUPOBaHMUIO,
yBEPEHHOCTb B cebe, He3aBUCUMOCTb, CMe-
NoCTb, rPy0OCTb 1 KeHcKasi 3aBUCMMOCTb, 60A3-
NMBOCTb, MEYTaTeNbHOCTb, AMNATUYHOCTb, Tpe-
BOXHOCTb U 3MOLMOHANbHOCTb U T. 4.).

'C, B OTnM4YMe OT MOMOBbIX CTEPEOTUNOB,
KacaroTcs Tex ponewn, Kotopble oOLecTBO Ha-
BSI3bIBAET NULAM MYXCKOIO U >XEHCKOro norna
B pasnuyHbIX cdepax KUIHeAEesATEeNbHOCTMU.
OTO TakvMe CTepeoTunbl, KOTOpble KacakTcs
pacnpefeneHnss CeMerHbIX POMen: >XeHLu-
HaMm OTBOAMTCHA YacTHas cdepa M pofb Ma-
TEpU N AOMOX03sMKN. MyxxyMHam npeanuchbl-
BaeTCa marepuanbHoe obecneyeHne cembM,
BKIIOYEHHOCTb B OOLLIECTBEHHYHO U3Hb, NPO-
deccroHanbHas ycnewHocTb. B npodeccuo-
HanbHOW cdhepe KEeHLUHbI accoLMUpyTCs,
npexnae BCero, C UCNONHUTENbCKOM 1 obcny-
XnBawllen [eaTenbHOCTbio (0OGpasoBaHue,
30paBOOXpaHEHNE, TOProBMs, CouMarnbHO-
ObiToBas cdepa), a MyXXUYMHbl C UHCTPYMEH-
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TanbHOM 06NacTblo AEeATEeNbHOCTU (TEXHMKA
TBOpYECKas U pyKoBoAsLlas paboTta, a Takke
Tshkénasi pusmdeckas pabora) [5, c. 77-78].
CoBpeMeHHbIe MCUXOMNOorY paccMaTpyBakoT
reHaep Kak coumarnbHbI KOHCTPYKT; OH KOHCTPY-
MpyeTcs € AETCKUX NET Mo BUSHUEM coumarb-
HbIX OXXMAaHW obLLeCTBa M 0COOEHHOCTEN Kyrb-
Typbl. E. /IBaHOBa OTMeYaeT, 4TO CTEepeoTUnbl
NoadePXKMBAIOT 3a4acCTyH UCKaXKEHHOE N Aaxe
NoxHoe npeacrasneHne o6 onpeaenéHHom co-
LumnanbHOM rpynne u, UMes xapakTep npegpac-
CyOKOB, BEAYT K ANCKpUMUHaUmu [4, c. 340].
Kak otmeuvaet [1. bact, [C comepxat ane-
MEHT UCTUHbI N HEOBXOAMMbBI ANS TOro, YTOObI
npenBvaeTb NoBegeHve nogen B obuiectse,
OOHaKO OHMW He Y4YUTbIBAKT MHOVBMAYalbHbIE
pasnuyuns 1 NorpaHuUYHbIE criydyaun, «He NPUHK-
MaloT B pacyéT BapuatmBHOCTb» [7, ¢. 11], a,
no mHeHuto E. IN. Unbuha, 'C BBOAAT ntoaen
B 3abnyxaeHune, Tak Kak Ka4ecTBa, KOTopble B
obLecTBe CUMTAIOTCA MPUCYLLUMU MYXKYUHE,
nogyac B 6onbLuern cTeneHn obHapy>X1MBarTCs
Y XEeHLLUMH, 1 HaoboporT [5, c. 73].
AMepUKaHCKME TMCUXOMNOrM  3KCNEPUMEH-
TanbHO yctaHoBunu, 4Yto C cunbHee paco-
BbIX M YTO YSi€Hbl FPynMbl, B OTHOLLIEHUM KOTO-
pbIX 3TV CTEPEOTUMbI AENACTBYIOT, HEOCO3HaH-
HO NPUHMMALOT 3TN cTepeoTunsl [4, c. 336].
BaxkHyl0 ponb B KOHCTpPyMpOBaHWK, BOC-
npousseneHnn n 3akpennedmn C B obule-
CTBe urpaeT sA3blk. KpuTuka nartpuapxaTHoro
CO3HaHUA B 4A3blke U A3blkoBas pedopma,
HanpaBfieHHast Ha ycTpaHeHue yuiepbHOCTU
npencraeneHnsi obpasa XeHLWUHbl B S3blke U
peyn, Ha YyCTpaHEHWE CEKCUCTCKUX acuMMMe-
TpWiA, CTanun rmaBHOWM LEenbto npeacraBmTenen
PEMMHUCTCKON NUHIBUCTUKN. TeopeTudeckomn
©ason ons PEeMUHUCTCKOM KPUTUKM A3blKa Mo-
CNy>Xunu mn3BectHble naen B. Nymbonbata u
ero nocneposatenen 3. Cenvpa n b. Yopda o
A3bIKe Kak O MPOMEXYTOYHOM MUpPE, CTOSALLEM
MeXay MbILUIIEHNEM U BHELLUHUM MUPOM Yerno-
BeKka. A3blk HEe TONbKO CO34aéT Hekui obpas
MMpa, HO 1 OKa3blBaAET AENCTBEHHOE BNUSHME
Ha MbICIM M MOCTYMKN N0AEN U Ha pa3BuTUE
obuwiecTBa B Lenom. B ceoen kputnke natpu-
apxaTHOM CUCTEMbl A3blka (heMunHucTCKas
NVHIBUCTMKA TakKke ONMpPaeTcs Ha Teoputo
NMOCTMOAEpHM3Ma, B KOTOPOWM yTBepXaaeTcs,
4YTO pearlbHOCTb CouuanbHO U FIMHIBUCTMYE-
CKM CKOHCTPYMpOBaHa; TEKCT He oTobpakaeT
CYLLECTBYIOLLYIO pearnbHOCTb, a TBOPUT €€, a
OTHOLLIEHNE YeroBeKa K peanbHOCTU onocpe-
ayetcsa ANCKYPCUBHOW MPaKTUKOMN.
Ocyxpast OUCKYPCUBHbIE NPaKTUKW NaTpu-
apxaTHOM 00LLECTBEHHON CUCTEMbI, OCHOBAH-

HOW Ha npuopuTeTe MAEN U LEHHOCTEN MYX-
CKOW ngeonornm, heMmHncTCcKas NMHrBnCTMKa
uccregyet acCUMMETPUU B CUCTEME S3blKa, KO-
TOpble HanpaBsreHbl NPOTUB XEHLLMH, PuKeu-
PYIOT MY)XCKOWN B3rMsi4 HA MUP U HaBA3bIBAKOT
MY>CKMe LIeHHOCTM 1 oueHku [1, c. 515, 519].
Hanpumep, peMUHUCTLI OTBEpratT MNoroxe-
HWEe O HEeNTParibHOCTM TakMX A3bIKOBbIX €Au-
HUL, aHIMIMNCKOTO s3blKa, Kak man (4eroBek,
MY>X4mnHa) n he (OH), KOTOpble B aHMIMNCKOM
A3blke MO TpaguuuM MCMomMb3ylTCA B 3HaYe-
HWUW, BKITHOYAIOLLEM W MpeacTaBUTENBHUL, KEH-
ckoro nona. CyLiecTBYyOT JaHHbIE MHOMQYMC-
NEeHHbIX ONPOCOB, NOATBEPXAAKLWMUX, YTO No-
Oob6HOoe «HerTpanbHOEe» NCNOMb30BaHNE 3TUX
TEPMUHOB B peyn npobyxaaeT B CO3HaHUW B
nepByto ovepedb 00pa3s fmua My>cKoro nona
W, Takum 06pa3oM, CMOCOOCTBYET CO34aHUI0
abdekta HesameTHOCTU (invisibility) xeHwm-
Hbl B 0OLLECTBEHHOM AMCKYpCe.
Hebe3ocHoBaTeNbHbIMW  MPEACTaBNAOT-
CSl U BO3paXKeHsi PEMMHUCTOB MPOTUB Takmx
TepMUHOB, Kak lady doctor (>keHLMHa BpaY) 1
manageress (KeHLMHa-MeHemxkep), Tak Kak
OHWM MMNIULMPYIOT UAEK O TOM, YTO 3TWU NPO-
deccun ABMATCS HOPMOW ANA MYXYUH N OT-
KITOHEHWEM OT HOPMbI As1 XXEHLMH [9].
My>Kckon B3rngd Ha Mup, OTPaKEHHbIN B
AHITIMNCKOM SA3bIKe, MPOSBIISAETCS U B TOM, YTO
B HEM Oonblle CroB-HAa3BaHWUM NL, MYXCKOrO
nora v BOMbLIMHCTBO U3 HUX HECYT MOMNOXW-
TeMNbHY OLEHOYHOCTb, YTO CyLUEeCTBYyeT OuUC-
Nponopunsi B KONMYECTBE CrOB-Ha3BaHWI Npo-
deccuii ¢ NpM3HaKamm MYXCKOTO U >KEHCKOIOo
poda, OTMeYaeTcs CyllecTBoBaHWeE hpaseorno-
rM3MOB 1 MOCNOBUL, ANCKPEOUTUPYIOLLMNX >KEH-
WWH 1 T. . Takum obpasom, A3bik paccmaTpu-
BaeTCsA (peMUHMCTaMy Kak CpeacTBO MYXKCKOro
AOMWHMPOBAHWS U COLMArbHOWM CUIbI U CITYXKNUT
CpPeaCTBOM 3aKpensieHnsl OTHOLLEHMWI BNAcTU.
MpenctaBuTeny AMCKYPCUBHOIO Hanpaene-
HUS (PEMUHUCTCKON KPUTUKU 5i3bIKa BUAAT HEOO-
XOOUMOCTb U3y4YeHns 0CoBeHHOCTeN ANCKypca,
B3aVMOOTHOLLEHNI Mexay TEeKCTOM Ku obLue-
cTtBoM. [lnckypc npu atom, Bereq 3a M. dyko,
NMOHUMAETCA KaK «UCTOPUYECKN [OETEPMUHM-
poBaHHas couunanbHas dgopma opraHuM3auum
W pacnpoCTpaHeHWs 3HaHWUs», Kak «MpakTuKu,
cucteMaTmyeckn opmupytolme cyobekTy [6,
c. 168]. nckypc paccmatpmBaeTca kak hopma
coumnanbHOro AencTBust, 3aBUcsLLas OT LEHHO-
CTeln 1 HopM 06LLEecTBa, YCIOBHOCTEN U CoLu-
arnbHbIX NPaKTWK, BCErga OrpaHNYeHHbIX U Ha-
XOOALWMXCH Nof, BANSHNEM CTPYKTYp BRacTv 1
nctopudeckmx npoueccos [1, c. 528, 529].
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Kypca, aKTMBHO Y4YacCTBYHLUMM B KOHCTPyM-
poOBaHMM 1 BOCMPOU3BOACTBE TPaAULIMOHHbBIX
reHAepHbIX OTHOLLEHWI, IBNSETCS PEKMaMHbIN
OMNCKYPC, BOCMPOU3BOASLUNA MX KaK OTHOLLE-
HWUSI TOCMOACTBA U MOOYMHEHNWS, N 3TO NPOsB-
nsietcst kak B BepbanbHOM, Tak 1 HeBepbarb-
HOM ero odopmneHun. MHorouMcneHHble uc-
cnefoBaHUsA OAaHHOrO BMAa AMCKypca nomMora-
IOT BCKPbITb MCMOMb3yEMbIA B HEM MEXaHU3M
reHaepHor ANCKPUMUHaLMK 1 nobyxaaroT co-
BPEMEHHbIX peknamMogaTtenen BHOCUTb HEKO-
TOpble KOPPEKTUBLI B PEKINAMHbIE TEXHOIOTMN.

Bo3bMEM Onst npumepa peknamy TypareHT-
ctBa 13 VicnaHmm B CONMOHOM amepuKaHCKOM
XypHarne Newsweek (2 sHBapsi 2012 r.). Tor, ka-
3aroch Obl, NONMOXMTENbHBIA (aKT, YTO pekrama
BbIMyLLEHA B ABYX BM3yaribHO PaBHOLEHHbIX Ba-
pyiaHTax — 411t MY>KYWH U 451 KEHLMH — CBOOMNT-
CAl Ha HeT TpaguLMOHHBIM BbIGOPOM U OpraHu-
3aumen cpeacTB Kak BepbanbHOro, Tak 1 Hesep-
OanbHoro xapaktepa. Myxcko 06pa3 BKIHYEH
B PaMK¥ MPECTWPKHOMO NMPOCTPAHCTBEHHOIO (hoHa
— rore gns urpbl B ronbd; ero BHELLHWIA 0ONKK,
XeCTbl, ogexaa CUMBONU3NPYIOT NIMYHOCTL Ae-
NOBY0, CUMBHYHO, YBEPEHHYIO, MPEYCMEBAOLLY!O.
KeHckun obpas BbINOMHEH Ha (OOHE TOProBOro
LEeHTPa; €€ HapsaHbI, Npa3gHbIA BUA rOBOPUT
06 orpaHN4eHHOM Kpyre e€ MHTEPECoB, a Lnend
13 NaKkeToB C NOKYMKaMu O CKIOHHOCTU K Nerko-
MbICIMIO U MOTOBCTBY.

Ewwé 6onee kpacHopeunB BepbanbHbIA KOM-
noHeHT peknamsbl: «\Work and pleasure together
until the return flight does us part» (1) (Coue-
Tan paboTy C yooBONbCTBUEM, NOKA HE NPUAET
Bpems Ans obpaTHOro perica) B pekname ans
MYyXckomn ayguTtopum u «Losing your suitcase,
the best thing that can happen to you» (2) (IMo-
Tepsl YeMogaHa — camoe fydllee, YTO MOXET
cnyunTbca ¢ Tobon) — Anst >xeHckon. B rpa-
dU4EeCKOM, PUTMUYECKOM N CUHTAKCUYECKOM
odopmneHun (1) n (2) MAEHTUYHbI, OOHaKo
NUX CeMaHTUYecKMe COCTaBnswoLlIMe, a Takke
MX MOATEKCT Pe3KO OTnMyarTcs Apyr oT Apy-
ra. Work and pleasure together B cunbHon
nosvumMm B Hayarne npegnoxeHusa tekcta (1)
B €AVHCTBE C BU3yanbHbiM OBNMKOM enoBo-
ro MyXu4uHbl 1 ¢pasa losing your suit case B
Hauarne (2) co3gatT OYEBMAHYIO OMMO3ULMIO,
He genatollyto yectun «cnabomy» nony. bonee
TOro, NPeBOCX0AHasi CTeNeHb BO BTOPOW YacTu
peknamHoro Tekcta: the best thing that can
happen to you (2) 3By4nT OTHIOAb HE NECTHO,
a cKopee fae MPOHUYECKM, BO3BOAS LUOMUHT
B pa3psg NpUOPUTETHBIX XXEHCKUX LEHHOCTEN.
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(paccMOTpPEHHbIN Bbille OTHIOAb He SIBNSIETCH
€0WHWYHBIM) NpeacTaBnsAlT cobon MOLLHOe
CpencTBO MaHuMNynsaumMmM CO3HaHWeM Macco-
BOro notpeburtensi, oHM 3axBaTbiBalOT BHMMAa-
HWe LMPOKOW (B TOM 4mUCrie M CaMOWn HOHOW)
ayoutopun, BOCMPOU3BOAA M nogdepxuBas
TpaamumoHHble 'C. Henb3a He NpuBETCTBO-
BaTb MOMbLITKA COBPEMEHHBLIX Ka4YeCTBEHHbIX
aHrMosA3bIYHbIX M3O0AaHUA BHECTU W3MEHEHUS
B reHOEepHY NONUTUKY N30aTenbCTB, O4Hako,
Kak MokasblBaeT MPMBEAEHHBIN MpUmep, 3Tu
NonbITKN BCE ELLE HOCAT XapakTep nonymep u
BbIMMSAAT JOBOSIbHO HEYKITHOXKE.

Mpumepom rmy6okoro aHanmsa eLUé ogHoro
WHTEPECHOro TuMna OUCKypca SABMSieTCA Mcchne-
JoBaHve Hemeukon nuHremctkn M. Lunnep
nog HassaHvem Never marry a woman with big
feet: Women in proverbs from around the world.

(Hukorga He >xeHucb Ha XeHLmHe ¢ 0onb-
LWMM pasMepoM Horu: [ocnoBuLpbl O XKeHLK-
Hax B pasHbIX KynbTypax). ViccnegosaHuve Bbl-
MOMHEHO B pycrie napemMuoriorun, a TovHee,
CPaBHUTENbLHOW MApPEMWONOrnn, r4e aBTop
npegnaraetr AWCKYPCUBHBIA aHanu3 napemun
0 XEHLUMHaX B pasHbIX s3blkax 1 KynbTypax.

Mapemun, Hapsgy ¢ pas3eonorm4eckumm
eaVHULaMm, SBMSIOTCA AYLIOW BCAKOro Hauu-
OHarbHOro A3blka, B HUX HEMOBTOPUMbIM O6-
pasoM BblpaXkaeTcs KynbTypHOe cBoeobpasune
Hapoga, 1 NOTOMYy OHW MpeacTaBnAlT cobon
LleHHEeNLWNIA UCTOYHMK 3HaHUA 006 0COOEeHHo-
CTAX KOHUenTyanusaummn reHgepa B CO3HaHUM
HocuUTenen Toro Unn MHoro ssbika [3, c. 11].
Mocnoeuubl, Kak 1 Opyrve 3apskéHHble Ta-
KAM MOTEHUMANoOM YCTHble TEeKCThbl, BIUSIIOT
Ha MOeHTUMUKaLMIO JIMYHOCTN N POPMUPYIOT
NpeacTaBneHns 0 coumasnbHbIX Ponsx, BO3-
OENCTBYsl HA CO3HaHWe rmaBHbIM 06pa3om He-
3aMeTHO ANsA TeX, KTO C HUMWU CTarnkuBaeTcs.
«YcBamBas 1 ynotpebnsas nocrnosuubl, Noan
HEOCO3HaHHO MO3BOMSAT MNPOrpamMmMupPoBaTh
cebsl Kak MY>XYMH UNK XeHLWMH... BecnegcTeue
TOro, YTO MOCMOBWLUbI YTBEPAUIIUCL B Macco-
BOM CO3HaHUW KaK Hernpepekaembli UCTOYHMK
HenpexoasLen MyapocT N UCTUHBI, C UX MO-
MOLLbIO NErko KPUTUKOBATb NoAen, MaHuny-
nMpoBaTb UMW, NOACMEUBATLCS Hag HUMU U
aaxe ockopbnsTtby» [9, c. 19, 23].

JIMHrBUCT OTMEYaEeT, YTO B NapeMusX O KeH-
LUMHaX NPaKTUYECKN He NPeaCTaBIIEH XKEHCKUIA
B3rMs4 Ha BElM, a MX aBTOPCTBO HECIOXHO
YCTAHOBWTb Kak, HanpumMep, B CreaytLwmx cry-
yasax: ‘Never trust a woman, even after she has
given you seven sons’ (He gosepsii xeHLyHe
Aaxe nocre Toro, kak oHa poguna Tebe cemb
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cbiHoBen) (Anonust); Women have long hair
and a short mind. (Y eHLWMH ANWHHbIE BOMNOCHI
1 KopoTkui ym) (Swedish); Long hair, little brain.
(OnvHHble Bonockl — mano yma) (Turkish); A
good woman goes without a head (6ykBanbHO:
«[JobpoaerenbHas XeHLUHa He HOCWUT romno-
Bbl»). B mocnegHem npvmepe cyllecTBuTENb-
Hoe head, ©e3ycrnoBHO, Mcnonb3yeTcs MeTa-
dopryeCKM U yKa3bIBAET Ha NMYHOE MHEHue
XEeHLMHbI, €€ >xenaHus. 1o MHeHuto aBTopa,
MbICIb, 3aNOXeHHas 34eCb, COCTOUT B TOM, YTO
B Opake XeHLUMHe nyylle 6bITb MOKOPHOW, CMU-
peHHol, 6e3ponoTHON; KorAa XEHLUUHY ynpe-
KaloT B TOM, 4YTO Y HEE CBOSI rOfIoBa Ha nrevax,
eé, hakTMyeckn, ynpekawT 3a COOCTBEHHblE
B3rnaabl 1 ybexaeHus. «Korga ke B HekoTo-
pbIX NOCMOBULAX NPU3HAETCS, UTO Y XKEHLUMHbI
MOXET ObITb CBOS FONIOBa, TO NPY 3TOM CMELLHO
YyTBEPXOAETCS, YTO HA CaMOM [ene B 3TOM HeT
HeobXoOUMOCTK, Tak Kak OHa B OCHOBHOM [y-
cTa, ocobeHHO Korga oHa kpacusasi» [9, c. 37].

MMocnoBuubl He oOTpaxatT peanbHOCTb,
nogyépkusaet M. LLUnnnep, a nomoraroT e€ KOH-
CTPYyMpOBaTh, TaK KakK OHY BbIPaXXarT MYXCKON
B3rNSA4 Ha KOHUENT maeanbHOW XXEeHCTBEHHO-
cTu. PasBuBas mbicnb aBTopa, cnegyet noba-

BUTb, YTO, YTBEPXKOAACH B PEYM MYXKCKOMN Ya-
CTW HacerneHusi, NofoOHbIE TEKCTbI TaKKe Mo-
MoratoT hopMMPOBAHMIO UX CTEPEOTUMHOIO U
3a4acTylo HM Ha YEM HEe OCHOBaHHOTO YyBCTBa
reHefepHoro npeesocxoacTea. XXusyyecTb na-
peMunii N HexenaHue HapoOAoOB paccTaBaTbCs
CO MHOTMMW YCTapeBLUMMU UAESAMU NMOCIOBUL,
O XeHWWHax, no mMHeHuto M. Lunnep, npu-
BOOWT K COXpaHEHWIo rnyboKoro oTyyKaeHUs
MY>XYMH U XKEHLLMH, NOAAEPXKMBAET CyLLECTBY-
toLyto B obLecTtse nepapxuto [9, c. 20].

B pamkax OWCKYpCMBHOrO HanpasneHus
PEMUHNCTCKON KPUTKKU SA3bIKa ObINo Momnoxe-
HO Hayano mnccrnegoBaHUAM NMHIBUCTUYECKON
CTOPOHbI COLManbHbIX IBMIEHUIA AN OnUcaHns
CKPbITbIX MEXaHW3MOB, C MOMOLLbIO KOTOPbIX
A3bIK KOHCTPYMPYET reHAepHble CTepeoTunbl
Ha rNyOMHHOM MeEHTanbHOM YpoBHE 0O6Lle-
CTBEHHOTO W WHOMBMAYAINbHOIO CO3HAHWS.
VccnenoBaHusa nocnegHux net nokasanu, Kak
'C obycrnoBnuBatT MOAENU NOBEAEHUS MYX-
UYMH W JKEHLLUMH, BNUSIIOT Ha MOEHTUMUKALMIO
NIMYHOCTM B COLUMYME, @ B KOHEYHOM CYéTe,
BOCMPOW3BOAAT MaTpuapxaTHyl ugeonoruio,
OrpaHM4YMBalOT AOCTYM XKEHLUUH K BNACTU 1 Be-
AYT K UX CKPbITOM UMW SIBHOW OUCKPUMUHALNN.
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